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0 1! LÁ T K Á R O L Y .
E g és z é v re  I •» k o r ., fé lé v re  «  k o r. 

n e g ye d é vre  »  kor.
M egjelen ik  vusái-nap és csUtÖrttfkUn*

A  m a g y a r  n y e lv  a p o s to la .
(B.) Édes dalkén I zeng fülünkbe a mi 

magyar nyelvünk. Rövid az és velős 
és oly kifejezésleli, m in i semilyen más 
nyelv. Magvas mo dóra daczára fülbe
mászóm! hangzatos. Ha az ellenség le- 
burogalja, csúfolván ázsiai nyelvnek, 
mi annál inkább szereljük ezt a dé
delgetett kincsünket, kesergésünk méla 
fuvoláját, vágyainknak hangos szószó
lóját.

Nemzeti ödiérzetünk ujjáébredése 
elölt a magyar nyelv még nem vala 
mélló jogában. Kémeiül és latinul be
széltek az intelligensebbek, sőt fran
caiéul is, hagyván a magyar szól a 
parasztnak.Szaloiwsyelvnek alkalmasnak 
nem találták, csak ékes, czifra károm
kodásra vélték elég lónak s valamelyik 
fertálymágnás haragjának amúgy Isten 
igazában akart szabad folyást engedni, 
őseink nyelvén mondta el a mondókáját. 
11. József császár volt különösen az, a  
ki a magyar nyelv ellen, fájdalom, nem 
eredménytelenül szállt sikra, ráerősza
kolván az országra a gzamlmonarchie 
nyelvét.

Még ennek a  hatása alatt á ltolt Magyar- 
ország, am ikor m egjelent egy ifjú le
vente. Daczára, hogy Bécsben a magyar 
gárdában szolgált, K i s fa  I u d y Sándor 
nem  feledte el édes anyja szép nyelvét. 
• K e s e r g ő  s z e r e l e m * ,  ez volt a 
czim e első m unkájának, melylyel egy

csapásra meghódította a magyar közön-
ségel. A mű hatása szinte leírhatatlan.

! A magyar művelt világ egyszerre arra 
i a ludalra ébredt, hogy temérdek bűbá

josság rejlik a drága magyar nyelvben, 
j Kisfaludy Sándor tárta föl előtte ezt az 

ismeretlen kincsei, mely addig figye
lembe se veti. Sok szép mű követte 
az első, fényesen bevált kisérlelel; leg
szebb müve azonban <Himfy dalai.*

Kisfaludi Sándor adta meg az első 
impulzust anyanyelvűnk gondos ápolásá
ra. Ulána sok jeles küllőnk haladt az 

i ösvényen, melye! mulatóit. Bllöiö mun
kájáért a hálás utókor most szobrol ál
lított emlékezetéinek. Az emléket e hé- 

‘ ten állitolták föl a Nemzeti Muzeum 
kentjében és nagyszámú diszes közön
ség jelenlétében avatták föl.

Hazánk nágyjai közül a legnagyob
bak egyikének róttuk, e ezzel a kegye
let adóját. Gondolkodásában nemes, ki
fejezés modorában poltikus, hazaszere
tetében nagy fiát tiszlelle meg a nem
zet ezzel az ünnepséggel. A gyorsan 
fejlődő, lázas idegességei robotoló utó
dok hadd emlékezzenek azokra a nagy
lelkű férfiakra, kik megvetették alapját 
ma már megszokottá váll intézménye
inknek. Hadd emlékezzünk régiekről 
régieknek dicső lelteiről.

Kisfaludy Sándor teteme im fél- 1 
századnál tovább porladozik hideg — 
rideg földben, de az ulókor hálásan 
gondol vissza érdem eire és becsben

larlja emlékezetét. Ma, a mikor komor 
fellegek tornyosulnak fölültünk, szinte 
időszerű azokra a példákra tekinteni, 
melyek alkalmasak hazafiságunket ed
zeni s a mi édes anyanyelvűnk sze
retőiét fokozni. Az igaz hazafi szereti 
nemzetének nyelvét és szereli azokat, 
kik apostolai valánnk, köztük az elsők 
egyikét: Kisfaludy Sándorl, a ki elár
vult, elhagyalolt nyelvünknek ismét 
vis'zaszerezle ősi jogail.

A lant rég kihullott kézéiül, de a 
mi édes dalt rajt’ zengedezelt, megma
radt az nekünk, hogy fölbálorilson, lel- 
kesilsen, valahányszor külellen lör el
leniünk ellen. Ezt a lelkesedést nem 
lesz képes senkisem lelohaszlani ben
nünk, a nyelvünkért való rajongást 
immár senki ki nem irthatja belőlünk.

A most fölállilolt szobor is tanúsá
got tesz ariól, hogy lelkűnkben élénk 
a szeretet minden iráni, a mi magyar: 
a magyar haza költője iránt ép úgy, 
mint ama nyelv iráni, melyen eldalo'l- 
la örömünkéi, elkeseregle búbánatunkat.

4* F ü g g e tle n s é g i p é r t  a la k u 
lá s a  Z o m b o rb a n . Mini. m ár előző 
szám údban jelen tettük , n függetlenségi párt 
f. hó 24-én alakulását ta r to tta  Zomborban 
a K áelbly-léle vendéglőben. A párt néhány 
hónap elő tt szervezkedett városrészenként, 
m elyben a párt zömét, az iparos osztály 
képezi. A b e l v á r o s i ;  ti n elnök dr. Jova- 
novits József ügyvéd, jegyző öchick Rezső. 
F e l s ő  v á r o s  e U gry Mihály, j. Lévai 
N ándor és Hermáim József, t í z e  l e n c s e

A „ZOMBOR és YIDEKE“ TARCZAJA 
A  regény rége.

I r ta :  M á rk u s  A la jo s .
A  végtárgyalási terein levegője fü l

led t meleggé vált.
A  v á d lo tt fe ltűnő  szép  b a rn a b a ju , fe

ke te sz é n ü l asszony . A z e lnök  k é rd ésé ire  
rö v id , h a tá ro z o tt  m o n d a to k b a n  felelt. E g y e t
len in g ad o zó  szó t nem  e jt,  p ed ig  b űnnel 
vád o lju  ö n m a g á t és nem  hiszi ol neki senki.

A h a llg a tó s á g  feszü lten  figyel. A köz
vád ló  id eg esen  té p d e s i a p a p ír ja it ,  csak  u 
v édő  ül e g y k e d v ű e n  a  h e ly é n , m in th a  a 
k e zé b e n  vo lna  a re jté ly  kulcsa.

A z elnök  ism é te lten  m a g a  e lé  c z itá lja  
a szép  v á d lo tta t.

— H a llo tta  a ta n u k  v a llo m ásá t. M ind
a n n y i le h e tő n ek  m o n d ja , ho g y  K em ény  
P é te r  is hozzá  fé rh e te tt a p ó nzesleve lekhez .

— A z t én nem  e g ed te in  m eg n e k i!
— Do gyakran já r t  az ön hivatalában ?
— E lég  gyaaran.
— V o lt o t t  d o lg a  ?
—  N é h a  h iv a ta lo sa n  is, de töb b szö r 

csak lá to g a tó b a  jö tt.
—  N em  le h e tsé g e s , hogy ily e n k o r ke 

zébe k e rü lt  az o ltü n t p énzes  levél ?

— Nem, azt én őriztem a fiókomban.
— A ta n u k  a z t  m o n d já k , hog y  ön 

sze rén y en  é lt, m e g e lé g e d e tt v o lt s a fize
tésébő l m eg  is ta k a r í to t t .  M iért s ik k asz 
to t t  h á t ?

— E lra g a d o tt  a m e g g a zd a g o d á s  v á 
g y a . Az a e z é g  nem  érzi m eg  e z t a c se 
k é ly  ö sszeg et, én p e d ig  m e n e k ü lté in  volna 
vele.

— S z e re tte  ő t?
— S z e re tte m  . . .
— T a lán  m é g  m ost is ?
A szép  asszony  daczosan  v e te tlo  h á tra  

a fejét.
—- M ég m ost is !
— N em  é rte m  a szere le in  lo g ik á já t, j 

É n  csak  b író  v a gyok  u g y u n , de i t t  a z t 
m ondják  K em én y  P é te rrő l, h o g y  egy  más 
nővel s z ö k ö tt m eg  — az ön á lla l s ik k asz to tt 
pénzen .

— N em  ig a z i
— E z  a szere lem  b iza lm a. A  hiró  csak 

b iz o n y ilé k o k rn  é p íth e t  s ez e se tb e n  a 
ta n ú v a llo m á so k n a k  kell Iliié it adni.

— A szív nem  dob o g  p a ra g ra fu so k  
szerin t.

— ü l i  filozofál, nn is azt. tesszük , de 
e lő ttü n k  rokon- és e llenszenv  nem  já tsz ik  
szeropet. E z  a h is tó r ia  v ilágos. A p o s tán ,

aho l ön lű v a ta ln o k n ő , s ik a sz lo tta k . E l tű n t  
e g y  h é te z e r  fo rin to s levél. A h iv a ta lá b a n  
lá ttá k  az  nap  K em ény  P é te r t ,  de e zu tán  
K em én y  e ltű n t, ön p e d ig  i t t  m a ra d t. Ö n 
k é t h é tig  ta g a d ta  a le t te t  s a k k o r a z tán  
m uga  is m en ek ü ln i a k a r t  K em én y  P é te r  
u tá n , ak in ek  ön a d ta  á t  a p é n z t. É s  in é rt 
nem  m e n e k ü lh e te tt?  M ert é sz re v e tte , hogy  
t itk o s  rendő rök  figyelik  m in d en  lé p té t. E z  
a  g o n d o la tm e n e t jó l van k iesze lve , d e  m it 
é r vele  ?

—  N incs sem m i inellékczélo in . B űnös 
v ag y o k , vezekeln i akarok .

— A bűnösség  k é rd é sé b e n  a  m ienk  a 
d ö n tő  szó.

— A c se le k e d e te t nem  le h e t m e g v á l
to z ta tn i. B ár le h e tn e  m ég.

— N o lássa I H a ön bűnösnek  v a llja  
m a g á t, nem  g o n d o lja , hogy K em ény  P é 
te rtő l nem  szép  do log , hogy ö n t á ld o z a tu l 
e n g ed i á t  a tö rv é n y n e k , h o lo tt ö is bűnös.

—  A z én b ű nöm ben  ő c sak  ré szes .
T u d ta ,  hogy  niifólu p é n z t a d o t t  á t 

nek i ?
— T u d n ia  ke lle tt.
— N em  gyáv aság -u  h á l, h o g y  eb  - 

g a d ta  Öntől s m en ek ü lt, in ig  ön i t t  m arin .
— E z t  a g y á v a s á g o t ón in á r ra eg b . 

c sá lo tta m  neki.



ZOMBOR és VIDÉKÉ

e. D icner János, j. Mayer Nándor. B á n á t  
e. Ilennebeig  Sándor, j. Makra Gyorg) 
és C zettl I. 0  s e r v e n k a e. Mérő Ignacz, 
j . Markovit* György. Ezen bizottsagek 
pénztárnoka Steiner Lajos. Az értekezlet 
a párt elnökéül B u d a i G e r ő I választotta 
meg, ki azt nyomban el is logadta azzal, hogy 
a m ár m egalakult ós városrészünk int szerve
zett tisztikar ós bizottság m egm arad és m ű
ködését tovább folytatja. A lelnökké Merő 
Ignáoz téglagyáros; jegyzőkké pedig: 
Ozettl I. takarékpénztári tisztviselő, Kará
csony Gyula Irvszéki aljegyző és Szlávy 
Kerencz városi levéltárnok lellek megvá
lasztva.

% A t ite li m a n d á tu m . Dr. Jovano- 
vics István titeli m andátum át a kisebbség
ben m aradt Miroszavlyevios párt petícióval 
tám adta meg, melyre a Curia a vizsgála
tot elrendelte. A vizsgálat, mely november 
hó 10-ére lelt kitűzve m egidóztettek ki
hallgatás végett Vojnich István vm. fő
jegyző és dr. Thurszky Pál járás orvos, 
volt választási elnökök.
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Országos m agyar szövetség.
Kassán a napokban igen nagyjelen

tőségű és figyelemreméltó testü let alakult 
meg „Országos m agyar szövetség" ozimen. 
Ez a szövetség a legbecsesebb és a leg
nemesebb feladato t tűzte  ki czéljául : a 
magyarság közölt erős kapcsolatot, meg
ingathata tlan  egy iivétartást létesíteni. Az 
erők hadd fonódjanak szorosan, eltéphetet- 
lenül össze, m ert csak úgy őrizhetjük meg 
nemzeti lételünket, m agyar jellegünket, 
ha az ország minden vidékén és tájékán ' 
legkivált a végvidéken, a nemzetiség lak
ta területeken élő magyarok fogódzanak 
össze, oly hatalm as sánezot, oly szilárdan 
álló bástyát alkotva, m elyet semmi ide
gen befolyás, semmi agyarkodás és ármány 
meg nem dönthet.

Az uj szövetség czélja tehát a leg
eszményibb, alapja nem önzés, semmiféle 
önös érdek nem vezeti a kezdem ényező
ket és vezetőket, hanem nagy, átható  ha
zafias érzés, a nemzeti és fajszeretet, a 
m agyar nem zet jövendő sorsáról való gon
doskodás. Mert hiába, ha nem járunk 
együtt, ha széjjel húzódunk, ha nem ér
zünk, gondolkodnunk egy irányban, akkor 
veszélyeztetve lehel géniuszunk, szabadsá
gunk; — fejlődésünk, haladásunk u tján  
m indenütt szúró tövisekkel, zajló örvé
nyekkel kell találkoznunk.

A m agyar társadalom nak együtt kell 
munkálkodnia, együtt, éreznie és együ tte
sen cselekednie, hogy a m agyarság nagy 
érdekei megóva legyenek. Csak példával

— Mert ön nagyon szeretheti azt az 
em bert . . .

— Azon már túl vagyunk.
— ÍS fia nem volnánk tú l?  Mit tenne 

ön, ha Kemény P é te r  m egjelenne a bíró
ság  elő tt?

— Még jobban szeretném , m int eddig, 
m ert akkor megérdemelné.

Az ősz elnök fejét csóválja, összesúg 
a bírákkal, majd becsengeti a teremszolgát.

— Szilágyi ! Vezesse be Kemény Pétert.
A vádlott asszony felugrik a helyéről, 

m ajd viaszaiogy a kem ény padra. A védő 
föléje hajlik s valam it súg neki.

— Ne hallgassák k i ! — kiállja az 
asszony az elnök felé.

— C sen d e t kérek  . . .
— M indeme kérem , elnök úr . . .
Kemény P éter elegáns alakja m egje

lenik az ajtóban és szem lesütve tesz néhány 
lépést az elnök felé . . .

— On táv ira tilag  je lez te  érkezését. 1 
Hol tudta  meg, hogy ma van a tá rg y a lás?  •

— A lapokban olvastam  a vádat s 
eljöttem , hogy a törvény elő tt m eghajtsam  
a fejemet.

— Mit tud ön a sikkasztásról ?
— Mindent. Szerettem  egy asszonyt, 

engem pedig egy másik asszony szeretett, I 
a ki itt ül a vádlottak padján. Az az asz- I

' e szép és nemes mozgalommal szemben, 
nem ta rtja  majd lávol magát, e szövetség
től, annál kovésl.l.é, mert saját ügyéről,

; nagy nemzeti érdekeiről van szó.
A m agyar társadalom meg fogja ér

teni a mozgalom élén állók intencióját es 
közre fog működni, hogy a m agyarlakta 
vidékek is hozzájuk csatlakozzanak, a nem 
zetiségi vidékeken pedig fokozatosan lej- 
lődjék m inden, a mi nyelvben, őrzésben, 
gondolkodásban m agyar jellegűnek lenni 
jogosult.

A lkalm asabb időben nőm is a lakulha
tott m eg o szövetség. Most a mikor min
denünnen vész fenyegeti a m agyart, a mi
kor nyomasztó kétség, bizalm atlansag és 
bizonytalanság gyökeredzett meg kedé
lyünkben, nem tudva, alig sejtve, mit rejt 
m agában a jövő méhe, a mikor szünetelni 
kénytelen a mozgató gépezet: kétszerié 
jobban érezzük szükségét az ily, a nem
zeti erőket összevonó, egybekapcsoló es 
együ tt tarló  szövetségnek

kell elilljárni, csuk lelkes os hazafias e -
zéstől á th a to tt vezető embereknek kell
lenniük, é- a magyar társadalom nem lóg
idegenkedni, nem fog közönviiyel viselteim

városában gyűltek össze a szövetség m eg
alakít ói; a tradicziókból, a dicső esemé
nyekben gazdag múltból ih letet, hazafias 
lelkesedést meríteni; m eglobogtatták a 
foszlányos lobogót m egbarsogtatták az 
időszerű tárogatói, igy szólítva föl az 
egész m agyarságot a nemzeti kultusz mi
vel ősére.

És a nem zet bivószózatra az Országos 
m agyar szövetség lobogója alá fog sora
kozni, szem elő tt fogja tartani nagy érde
keit., együ tt fog dolgozni, tenni és csele
kedni, hogy faji jellegünk csorbittatlanul 
m egm aradjon.

Az együttes vállvetett munka czélja 
az lesz első sorban, hogy a nem zetiség
lakta helyeken kudarezot valljanak az ál
lambomlasztó törekvések, m eghiúsuljanak 

I a hazafiatlan szándékok és diadalm askod- 
! jók a m agyar nemzeti szellem, melynek 

elv ita thatatlan  joga, hogy ezen a darab 
földön, ezen a mi területünkön té r t hó
dítson és fel nem tartóz ta tva  diadalm asan
haladjon.

Kell, hogy érdekeinket öntudatosan 
védjük, mert ha egykedvű ridegséggel 
csöndes szemlélői m aradunk a nem zetisé
günk jogai ellen irányuló alattom os és 
nyílt törekvéseknek, ádáz tusáknak, úgy 
eltem etve önérzetünket, m agyarságunkat., 
saját sírunkat ásnék alá.

Üdvözöljük az uj szövetséget, m int a

szony, akit én szerettem , m egcsalt éppen 
akkor, mikor én rútul visszaéltem annak 
az asszonynak a bizalmával, a ki engem 
szere te tt és látva, hogy még most is sze
ret, m ert különben nem ülne itt e pádon.

A barna asszony csendesen zokogni 
kezdett. . . .

— T érjünk a dologra !
— Egyszerű  az egész. En m int pos

ta tisz t bejártam  a hivatalba. A hétezer 
forintos levelet a fiókból kivettem  s mene
kültem . S ikerült is eljutnom Romániába, 
ahol napról napra olvastam  lapjainkban az 
asszony m artirum nt. E leinte gyáva voltam 
az áldozatra, de hál’ Istennek, legyőztem 
a gyávaságot. I t t  vagyok ! ítéljenek el.

— Királyi ügyész ú r? !
— Kérem az új helyzetre való tek in 

tette l a tárgyalás elhalasztását, Kemény 
P é te rt azonnal vizsgálóbíró elé kell állítani.

— Védő úr, kíván valam it előterjesz
teni ?

— Kérem védenczom szabadlábra he
lyezését addig is, m íg ártatlansága a napnál 
fényesebben ki nem derül,

— A törvényszék a védő előterjesz
tésének hely t adva, a vád lo tta t szabad
lábra helyezi.

1903. hzeplcm ber 27.
m agyarságért barezolóknak lelkes csoport
ját ' üdvözöljük, m int a szép és nemes 
eszme buzgó ápolóját és k íván juk , hogy 
sereg esen akadjanak hívei.

V á ro s i ü g yek .
□  H ird e tm é n y . Zombor szab. kir. 

város tanácsa' részéről ezennel közbirré 
tétülik, hogy a zombori ni. kir. pénzügy- 
igazgatóság által m egállapíto tt 1903. évi 
badm entességi díj kivetési lajstrom  az 
1883. évi I. ez. 18 §-a értelm ében 8 n a 
pon ál. vagyis 1903. évi szeptem ber hó 
27-élől kezdve 1903 évi október hó 4-éig 
bezárólag, a városi adóügyi osztálynál köz
szemlére kilótelik azon figyelm eztetéssel, 
hogy a badm entességi dij kivetés ellen : 
a) azon badm entességi díjkötelesek , kik a 
kivetési lajstrom ban tá rg y a lt baddijjal már 
a m últ évben megróva voltak, a lajstrom  
közzétételéi követő 15 nap a la tt, b) azon 
hadm entességi díjkötelesek pedig kik a 
kivetési lajstrom ban m egállapíto tt bad- 
dijjal ez éviién első Ízben rovattak  meg, 
badm entességi dijuknak a badiigyltüny- 
veoskébo tö rtén t bejegyzését követő 15 
nap alatt, a városi közigazgatásibizottság- 
boz fellebbezhetnek. A fellebbezések a 
in. kir. pénziigyiguzgatóságm  I nyújtandók 
be, am ely azokat a kivetési iratokkal e l
látva, a közigazgatási b izottságnak bem u
tatni köteles.

Zomborban, 1903. évi szeptem ber 
hó 22-én.

H a u k o I tn r é s .  k., 
polgármester.

A „ Z o m b o r és V id é k e 1* k ia d ó 
h iv a ta la  t is z te le t te l  k é r i  e lő 
f iz e tő it ,  hogy a z  e lő f iz e té s e k  
m e g ú jítá s a  ir á n t  a z  i l le tő  pos
ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is  in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z ív e s k e d 
je n e k , hogy a  lap  s z é tk ü ld é 

sé b e n  fö n n a k a d á s n e  tö r té n jé k .

Hírek.
* Popp G yö rg y k ir .  p é n z ü g y 

ig a z g a tó  k itü n te té s e . Magán utón 
v e tt értesítés szerint Popp György i<»r. 
tanácsos pénzügy igazgat (inak O Felsége 
a vasborona rendet adom ányozta.

* N y u g d íja z á s . Mint értesülünk, 
a várm egye egy veterán , kipróbált tagja,
1 ribil Ei nő várm egyei főügyész a közel 
jövőben megválik h ivatalától és nyugdíjba 
fog menni és helyére legtöbb kilátással dr. 
Mikossevits K antit a zeiilíii kerület derék 
főszolgabirája bír. Az igy esetleg megü
rülő főszolgabírói állásra Kovácsiéi), Ilor- 
vá.1, Jeiszel szolgabirák — és Popovics 
Sebő főlevértárnok tb . főjegyző tartanak 
igényt.

■ K itü n te té s . Gromon Dezső hon
védelmi állam titkárt, valóságos belső titkos 
tanácsost, a lovarisovai kerület, országgyű
lési képviselőjét II. Vilmos ném et császár 
az I. oszt. porosz koronarenddel tön-

i te tte  ki.
* U j a d m in is z t rá to r .  Csúszka 

I G yörgy kalocsai Érsek a bács-almási ka- 
1 tboiikus plébánia adm in isz trá to rává  P e t - 
' r é s  J á n o s  káp lán t nevezte ki.

r * A v á ro s i k ö n y v tá r  fig y e l
m é b e . A közönség némely részének,

1 kik a városi könyvtárból olvasás végett 
. könyveket kikölcsönöznek, azon rossz szó- 
i kasuk van, hogy széljegyzeteket csinálnak 

és sa ját nézetüket m indenhová odabigy* 
gyesztik : De ez m eg hagyjál), szót se 
érdem elne azon szem érm etlen eljáiáshoz 
képest, hogy vannak egyének, kik ki nem 
írható , egyes szem élyeket m élyen sértő,



gyalázatos, trágár szavakkal illetnek, 
hogy nem nő de tisztességes fái fi sem ve
heti kezébe az ily könyvet, Sorok között 
— elre jtve  nehány m egjegyzést még 
a lig  lehet észre venni, — de lapunk 
egy bará tja  által bek.időit könyvben 
nem kevesebb mini 18 oldalon diszle- 
gelnek az ilyen gyahizkodá-ok. Felhívjuk 
a k önyv tár kezelőse ;. t « z anom áliákra s 
rem élyjiik , hogy k e id  s z i rm a i  s ha kell 
a büntető szakaszok igénybevételével is 
m egfogja torolni az ily gálád eljárásokat. 
Az 509/23 II könyv h-mzs* g az ily gyá
m k o d áso k tó l, mely női kézírásra vall.

* A z o m b o r i ú jfe m p lo m . A
zombori újlem piom ot építő bizottság f. hó 
25-én délu tán  lk u k é  Imre polgárm ester 
elnöklele alatt ülést ta rto tt, - -  a melyen 
a főoltár ügyéin n \ i j ,,t
hozott. A főoltárt eg\ ti mii közel ismert 
első rangú oltár építőnél lesz m egrendelve, 
12 ezer koiom iba kerül. Ez lesz Bácská
ban a legszebb főoltár. A templom köröli 
té r ki lett. igazítv a. A jelenlegi harangozó 
lak házát a bizottság a legtöbb Ígérőnek 
eladja, — azt lefogja bontani és az egész 
te re t fákkal bokrokkal és u takkal az E r
zsébet ligette l összhangba hozza. A dr. 
T hurszky  Zsiga elnöklete alatt működő 
adom ány gyiijtőbizottság újból megkezdi 
m ost az őszön a gyű jtést, — az építő bi- 
bo ttság  pedig m em orandum ban fordul 
Császka G yörgy kalocsai Érsek i'őpászlor- 
boz, hogy az általa életre ke lte tt újle/np- 
lom vég leges befejt zéséhez, adom ányával 
koronázza be eddigi soha eléggé megnem 
hálá lható  jó tékonyságát, m elyet eddig is 
v zom bori hitei irán t tanúsíto tt.

* V á rm e g y e i m ii u ta k . Várm e
gyénkben  m űutak és egyébb  útépítési 
m unkála tokat a következő vállalkozók tel
je s ítik : I. a b a ja— m élykú t—kisszállási 111. 
közút. 183 ezer kor. G ferer, Schocb és 
Grossrnann. II. bezdán—zombori th . műút 
k é t ú tk ap aró  ház kerítésére Provasznik 
Já n o s  (B ezdán) 272 kor. III. rácm iliticsi— 
gombosi út homokolás és feljáró építés — 
Rolieim K. és Fiúi (Zombor) 80% árem e
lés — teh á t a m unkát nem adták  ki. IV. 
pa lánka —újvidéki 1., 2., 3., 4. ú tkaparó  
ház bekerítése Lővinger Izidor 2185 kor. 
V. hajlítok—pacsóri u tkuparó ház bekeri- | 
tése — nem je len tkezett se n k i; VI. zom
bor— ó-becsei árkolás, vizlevezetés és be
toncső áteresz építés Kolentics Milos 
Ó -Szivacz 2300 kor. VII. ráczm ilitics— gom 
bosi úton árkolás, vizlevezetés Blau Rezső 
(Mohács) 2*6% felülfizeléssel. V ili. pa
lá n k a —újvidéki, nyári felvetése és szabá
lyozása Scbeer Ignácz (Zombor) 6900 ko
ronáért.

* V áro s i közgyű lés . Zombor 
szab kir. város törvényhatósági bizottsága 
f. évi október hó 6-án, kedden délu tán  3 | 
órakor rendes közgyűlést ta r t. Ezen köz- | 
gyű lésen , m int értesülünk, a többek kö- i 
zö tt a következő fontosabb tárgyak  jö n 
nek tá rg y a lás alá : H adinger A. a ján la ta  
létesítendő g ő z f ü r d ő  tárgyában . A vá
rosi tanács előterjesztése a színház (E lefánt) 
fogadó á ta lak ítása  tárgyában . A városi ta 
nács előterjesztése a városházán levő hi
vatalok beosztása, a mért ék hitel esi tő és 
k ö n y v tá r kihelyezése s ezzel kapcsolatban
a rendőrhelyisógek újabb beosztása iránt.
A gazdasági és pénzügyi b izottság  javas
la ta  a hídm érlegek felállítása tárgyában  
és erre  N eurer, Keppich és Brankovics czég 
a ján la ta . S zatm ár várm egye á tira ta  II. 
Rákóczy F erencz em lékének m egünneplése 
és ham vainak hazaszállítása tárgyában . A 
villatelepesek kérelm e a sikarai já rás  föld
ből nyaraló telep  czéljaira te rü le t eladása 
irán t. A városi tanács elő terjesztése a 
régi lak tanya élelmezési rak tá ra  á ta lak ítása 
tárgyában. A közegészségügyi bizottság 
jav asla ta  a közkórbáz létesítése iránt.

* A to lv a j k is  le á n y . Mujits Ist
ván, kinek Szelencsében a Z öldkert utczá- | 
szatócs boltja van, már régebben ész re -

1903. szeptem ber 27.

vette, hogy a pénzes fiókját, valaki folyton 
! dézsm álja. Nem tudván semmikép sem 

m egm agyarázni a koronák naponkénti el
tűnését a házbeliekre k ezdett gyanakodni 
s emiatt nem egyszer perpatvar volt há
zánál. A véletlen végre kezére játszol la 
a dézsmáló egeret. A szomszédságban la
kik Bogdán E te lka  8 éves kis leány, ki 
többször nyito tt a boltba valami apróságot 
vásárolni. Múltkor is sóért küldte anyja 

i s a kis leány, midőn az üres boltba lé
pett, egyenesen a pénzes fiókhoz tarto tt, 
honnan 6 koronát em elt el. Azonban 
éppen akkor lépett, a holtba a szatócs fe
lesége s a teltenért. tolvaj sírva vallotta 
be bűnél, megfogadva., hogy soha többet,
a máséhoz nem rvu l.

* C s u p o r-e m lé k . Az ó becseiek
Csupor Gyula elhunyt jeles köliő em lé
kére sirkövet készítte tnek , melyet, novem
ber 1-én lepleznek le nagy ünnepséggel.

:i: H a tá r  p ö r . A Bács-Földvár a la tt 
levő holt Tisza m edrében a bác>-földvá
riak szőlő telepet létesítettek. E zt most 
Rohonczy Gedeon tbecsei urasiig perrel 
tám adta m ee, m ert állítása szerint az az 
ő terü lete. É rvelése szerint az övé volt a 
most, holtá lett, m eder is. Az éidekes pör 
elé kíváncsian néznek a jogász em berek 
ú g y , mint az érdekelt hácsíöldváriak.

* K e n d e rg y á r  G a jd o b rá n . Ken
dergyár részvénytársaság alakult Gajdobi a 
községben 100.000 kor alaptőkével kender- 
áztató  és kikészítő telepi k létesítésére.

Egy . é rd e m e s  p o lg á r s í r 
e m lé k e . Öt évvel ezelő tt balt meg 
Becsén L ázár József aki 35 évvel ezelőtt 
alak íto tta  meg társaival a „M agyar Nép- 
kori", a város legtekintélyesebb és leg
gazdagabb társaskörét. A M agyar Népkör 
választm ánya, m int óbecséről je lentik , 
most elhatározta , hogy em léket állít L á
zár József sírjára és azt novem ber l én, 
h a lo ttaknap ja  előestéjén fogja ünnepélye
sen leleplezni.

* O -B ecse a  D m k e -b e n , Az
óbecsei „M agyar N épkö i“ tegnap ta r to tt 
választm ányi ülésén Fárbás József tanító 
indítványára egyhangúlag  kim ondotta, 
hogy a Délvidéki M agyar Közművelődési 
E gyle t rendes tag jai sorába belép, a k ez
dem ényezőket hazafias m unkásságukért 
felirattlag üdvözli, saját tag ja i körében, 
úgy a város közönsége körében is a Dinke 
részére tag g y ű jté st eszközöl és a Dmke 
alakuló közgyűlésén elnöke dr. Balaton 
G yula főszolgabíró által képviselteti m agát.

* S z e rb iá b a  s z ö k ö tt  e s k ü d t.
Megírtuk annak idején, hogy óbecse  ta 
nácsának egyik ta g ja : Tonaszin M laden 
községi esküdt váratlanul eltűnt Obecsérol.
A hozzátartozói gyan íto tták , hogy S zer
biába szökhetett és helyesen, m ert már 
jö tt bir felöle. Mint tudósitón t jelenti, 
nem jó  dolga van o tt az elszökött es
küdtnek. Minden tiltakozása daczára be
sorozták katonának és viszik M acedónia 
határára  a fölkelők ellen. Ez persze nincs 
ínyére T anaszinnuk és egyszeribe eszébe 
ju to tt az elhagyo tt M agyarország. L evelet 
irt az óbecsei hatóságnak és abban iga
zolványt kér, hogy 6 már eleget te tt  ka
tonai kötelezett sédének ; igy remél kike
rülni a nem valami kellemes szerbiai be- 
sorozásból. Aligha lesz azonbun ennek 
sikere.

* S ző lésze ti és b o rásza ti
k e rü le te k .  a hivatalos lap mai száma 
közli a főldmivelésügyi miniszter által meg
állapított szőlő: zeli és borászati kerületek 
táblázatos beosztását. Ilyen kerület 27 van 
az országban.A szabadkai kerülethez, melynek 
felügyelője Halászy Lajos, tartoznak : Bács- 
Bodrog vármegye, Szabadka, Baja, Zombor, 
Újvidék, Torontál vármegye és Pancsova.

* K e re s k e d e lm i is k o la i ta n u 
ló k  ö n k é n te s s é g i jo g a . A felső ke
reskedelmi iskolai tanulók egyéves önkentesi
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joga  é rd e k é b e n  ez év ta v aszán  közős  ak c z iő t 
in d íto tta k  a k e re sk ed e lm i- és  ip a rk a m a rá k  
a m iskolezi k am ara  k ez d ésé re  a k e re sk ed e lm i 
m in isz te rn é l, kérve  a n n a k  k ie sz k ö z lésé i, hogy  
a k e re sk ed e lm i isko láknak  azok  a  ta n u ló i is 
ré szesü ljen ek  nz egyévi k a lo n a i szo lg á la t k e d 
v e z m én y éb e n , akik b á r  a s o ro z á s  u tá n , d e  
m ég  a b e v o n u lá s  e lö lt leszik le az é re tts é g i 
v iz sg á la to t. Ezt a te lje sen  o k ad a lo ll — m e r t 
a tö b b i közép isk o láv a l szem ben  k ö v e te lt e l
já rá s  a n a lc g ijá ra  tá m aszk o d ó  —  k é re lm e t a  
k e re sk ed e lm i m in isz te r e lu ta s íto tta  a k a m a rá 
hoz in téze tt kővetkező  le ira tá b a n  : K özölvén  
a h o n v éd e lm i m in isz té rium m al a I. k a m a rá 
nak  h ozzám  in tézeti fe lte rje sz té sé i, m e ly b en  
a felső  keresk ed e lm i iskolák  az o n  ta n u ló it , 
kik a so ro zás i év m árcziu s h av a  1-én az  in 
tézel u to lsó  évfo lyam át lá to g a tjá k  s azt o k 
tó b e r  l-e ig  elvégzik , az egyévi ö n k é n le s i k e d 
v ezm én y b en  ré szes ilte ln i kéri, é r te s íte m  a t. 
kam ui á l, hog y  a lenn  tisztelt m in isz te r folyó 
évi ju n iu s  2 0  án  4 2 ,2 4 5  sz a kelt al ir a tá b a n  
k ije le n te tte , hogy a ké re lem  a v é d ő lö rv én y  
25. §. e lső  bek ezd ésén ek  világos, h a tá ro z o tt  
és  te lje se n  in d okok  ren d e lk ezé sé v e l szem b en  
ez idő  szerin t nem  te lje s íth e tő . B u d a p e s t, 
1903. szep t. 14. L áng  L a jo s  s. k.

* K u k o r ic a  k a s z á ló -  és  fo s z -  
tó -g é p  b e m u ta tá s a  a B á c s k á b a n . 
L e lb ach  K ereszlé ly  p u sz la d u b o k a i b ir to k á n  
é rd e k e s  g é p b e m u ta lá s  tö r té n t te g n ap , a b ác s
kai b irlo k o sság  nagy szám án ak  je len lé téb e n . 
M ac C o rtn ik  am erikai gyáros  m u ta tta  be k u 
ko rica  k a szá ló -g ép é t. A gépet kél ló húzza  
és e g y  so ri fogva e1, a k u k o ric a szá ra t c sö v e s 
tő l levág ja  és kévébe  kö tve  o lda li leejti hogy 
az tán  k ú p o k b a  h o rd assék  össze. Ilyen  k ú p o k 
b a n  h a g y a tv a  n éh á n y  hétig  a sz á r  u g y an c sak  
M ac G orm ik -fé le  kuko rica  to sz ló -g ép re  k e rü l, 
am ely  a h é ja s  csővel a szá rró l le szak ilja , a z 
tá n  m egfosz tja  és egy e le v á to r  seg ítségével a 
g ó réh a  ju t la tja . D e nem csak  az t a  m u n k á t 
végezi a  gép , h an e m  egyben  szecsk áv á  a p 
ró zza  el a szá ra t, m ég ped ig  a k k é n t, hogy  a 
s z á ra t szé jje l lép i, úgy hogy a b él k isza b ad u l. 
E zt a  lé p e tt  szecskái egy h a ta lm a s  szói ó s z e r
k ez e t lá g a s  h ád o g c ső v ő n  jó  nagy  tá v o lság ra  
e l ju tta tja , a r r a  a he ly re , a h o v á  szán v a  van . 
A  g ép e k  m ű k ö d é se  a szem lélő  g a z d ák ra  jó  
b e n y o m á s t le lt, úgy hogy lo h a m o s  fö lk a ro lá 
su k ra  lehe t szám ítan i, a  fosztó  és  szecsk ázó  
g ép e t g ő z 'o k o m o b il h a jija , ugyanaz , am ely  a 

! c sé p lő g é p e i, Egy n a p o n ta  2 5 0  m m . csö v es  
! te n g e rit fosztó  gép  á ra  2 0 0 0  k o ro n a . N ag y o b b  

gép , am ely  8 lóéi őt igényel, de k é t-h á ro m  
anyny il végez, te rm észe te sen  d rá g á b b . A T o 
v arisova i H e rm á n  á lla l in a u g u rá ll uj k u k o r c a  
m űve lés i m ó d , am ely  T o v a riso v a i 35  m m . 
á tla g o s  szem  te rm és t e red m én y ez  k n la sz Je n  
h o ld a n k in t és ezen  itt vázolt gépek M agyar- 
o rszág  k u k o ric a  te rm e lé sé re  nézve k o rszak o t 
a lk o tó k . A ré szes  te rm e lé sn e k  g y o rsan  v ége  
lesz  és h e ly éb e  jön  az a llod ia lis  m ű v e lés  k é t-  
a k k o ra  te rm ések k e l és  m inél n a g y o b b  m u n 
k ásk éz  ig énybevéte léve l. S zo c io ló g iá i szem 
p o n tb ó l ez nem  k ív á n a to s  fe jlődés, d e  a szo 
c ia lis ták  fék te le n  és m e g tű rt izga tása i, m elyek  
az  a lfö ld j g az d á k a t k ép te len  h elyzet elé  á llít
já k , a  g az d á k a t ö n v éd e lm ére  k ényszerítik  s 
ezl c sak  a cé lsze rű  g ép e k  igén y b ev é te lév e l 
é rh e tik  el.* A k ö z s é g i je g y z ő  e g y le tb ő l.
A báosmegyei községi jegyző egy letből 
m ég m indig hiányzik 43 oly tag belépése, 
kik m int községi jegyzőkre igény t ta r t. 
Miért is ez utón felkéri az elnökség m ind
azon jegyzőket, kik még nem tag ja i az 
egy le tn ek , hogy abba lépjenek be, m ert 
a testü leti érdekeket csakis összetartással 
és közös erővel lehet biztosítani és fej
leszteni.

* K itü n te te tt  je g y z ő . A  kolozs
vári komló-kiállitáson Binterics Je n ő  pelro- 
váczi jegyző okszerűen term elt k itűnő  m i
nőségű komlóért az ezüst érem m el le tt k i
tün tetve.

* H a lá lo s  é rv á g á s . Szlavonics 
S tefto  zenlai borbőly Kaszás M enyhérten 
e re t v ágó it és az em ber 17 napra reá 

m eg h a lt. Az ügyészség a borbély t em ber

3



üléssel vádolta — azonban a v ég tá rg y a lá 
son szenzáoziós fordulat állott be, n,l;r ' 
k ittln t, hogy a 25 éves kaszás halálát Tér- 
m érgezés okozta s m ulasztás teibeli a k e 
zelő orvosát Vajda Józsefet. A h írősig  a 
bo rbély  eljárását közegészség elleni k ih á 
g ásnak  m inősítette s ezért egy hónapi 
fogházra itélle, míg a
az iratok a vizsgáló 
telt téve.

4 * A s z ő lő fo g y a s z tó k  f ig y e l
m éb e . Több oldalról liangozlaljak hogy 
a pcronossspon, ellen rézgálicz-oldatlal inog- 
perm etezi'll szőlőflirtlik az egészségié ái- 

' Bár bebizonyult, hogy ez a lul- 
löldmivelésügyi m iniszter 

.zőlűszeli kísérleti ál- 
oly egyszerű

gyakorlatilag 
eljárást, amelylyel 
lenül a fogyasztás

ZOM BOR és VIDÉKÉ

talmasak 
fogás túlzott, 
mégis u tasította
lomást, hogy állapítson m e.. ,

könnyen alkalm azható 
•1 a szőlőfiirtök közvet- 

alkalm ával reájuk ta 
padt perm etező anyagtól könnyen meg- 
tisztithalók legyenek s a szobi ekent el- 
vezbetöbbé és izletesebbé tetessék. Az igen 
erősen perm etezett fürtökkel m e g e j t  
kisérlelek eredm énye alapján a perm etek 
föloldása és tökéletes eltávolítására a kö
vetkező szerelt és eljárások ajánlhatók : 
E gy kávéskanálnyi czitrom saval, amely 
minden füszerkereskedélhen kaphaló, porra 
törve föloldunk egy féllher vízben s  eb
ben az oldalon a fürtöket egy ket percig 
rázzuk, nzuliin tiszta vízzel leobliljuk. 
Czitromsav helyei lehet ezitro ,notol ■«

kezelő orvos ellen 
bírósághoz át let-

* A p ra g m a tik a  s za n k c ió  
s zü le té s e . Pap Zoliim, az emlékezetes 
július 29-iki ülésen, m ielőtt a veszlegelesi 
kísérletet leleplezte volna, m egem lítette, 
hogy azon dolgozik és ku la t mostanság, 
hogy a pragm atika sz.mkció érvénytelen
ségét kim utassa, mert a pragm atika szank
ció am elyet történelm i alapokmány g y a
nánt tanium ak az iskolákban — vesztege
tés utján jö tt létre. Egyszerűen megvásá
rolták a Tekintett.es KK. és RR.-től. Ak- 
koriban ügyesebben csinálták a dolgot, de 
szemérmellenebbül is. Az ország legelő
kelőbb u rait felcitálták Bécsbe és titkos j használni, d ebből, bogv az oldás gyor- 

tö rtén jék , i-gv féllher vízhez egy 
: avagy  másfél czitrom leve i-züksé- 
’i’örl borkősav is haszmíhnto ugyan- 

olyim m ennyiségben és eljárással,, m int a 
czitromsav. Eczelsav is alkalm azható, nme j-  
ből, ha gyógyáru-kereskedésben kapható, 
iégeczete t használunk, egy lelh ler vízhez 
kél kávéskanálnyi, inig ha középerős bor- 
eczetet alkalm azunk, abból egy fd llte r  
vízhez egy deciliter szükséges. Az eczet- 
savas oldatokban a szőlőfürlükel egy-kűt 
perczig kell rázni s aztán vízzel jó leöb
líteni, m e l l  az eczetsavaknak van az ol
dószerek között a legkellem etlenebb ize 
és szaga.

)( H á z ia s s z o n y o k , e löw igyá-
z a t! Az a rendkívüli kedveltség, m elynek 
a K atbreiner-féle K neipp-m aláta kávé évek 
hosszú során ál örvend, mindég u jubb si
lány u tánzatokat hoz léire. Hogy ezektol 

1 s igy hátrányoktól kellőleg m egóvhassuk 
m agunkat, kérjünk m indenkor csakis 
„valód i' K aibreinerl, és vizsgáljuk m e g a  
csomagol minden vásárlás alkalm ával, hogy 
rajta van-e Kneip páler arczképe mint, 
védjegy és a K atbreiuer név.

)( O rvo s i k ö rö k b e n  m ár rég is- 
meri lény, hogy a Ferencz József keseril- 
víz valam ennyi hasonló vizet, ta rtós h a s
hajtó

kihallgatáson maga káro ly  király alkudott 
m eg m indegyikkel, hogy m ennyit kúp, ha 
a diétán nem beszél a törvényjavaslat el
len. A judás-pénzt azonban csak utólag 
fizették ki, mikor már a pragm atika szank
ció benn volt a m agyar Corpus Jutásban. 
Akoliban is a bán meg a „gouverneur" 
volt, az egész vesztegetési akciónak a lelke: 
gróf Pálffy horváti) bán, aki fivérével, 
Pálffy Miklós nádorral i. m agyar urakat 
dolgozta meg, mig Korms erdélyi guber
n á to ra  Király-hágón túl lelkesített a Habs
burghoz leány ága mellett, pénzzel, domí
niumokkal, meg grófi és bárói címekkel. 
Károly király ^minden áron* keresztül 
akarta  vinni a tervét, m ert ettől függött 
a dinasztia uralma. „A kár pénz, akár elő
léptetés, akár más tisztességes ígéret által 
meg kell nyerni az érdekelteket, hogy az
tán a nádor, a prímás és a perszonális az 
illető rendeknél teljes sikerrel m űködhes
sék", — mondja egy régi följegyzés, amely 
erről a dologról szól. Azonban súlyt be- | 
lyeztek arra, hogy am it m egígérnek, azt 
meg is kell tartani. Cim eket, dicsőséget és 
tisztségeket Ígértek m indenkinek, csak ne 
lármázzon a po sonyi országgyűlésen. Ká- 
szonyi János alkancellár volt a hadjárat ve
zetője. Kötelességének ta r to tta  megtenni 
m indent az uralkodóért, ki a báró Borne- 
miszsza nevet ajándékozta neki és családjá
nak. Jó  is dolgozott, m ert 1722. márcziusá- 
ban egyhangúlag elfogadták a pragm atika 
szankeziót. Osáky bíboros és Károlyi Sándor 
erősen dolgoztak azoknak a m egpubitásán, 
kiknek némely skrupulusai voltak. A csá
szár nem is volt báládatlai). Bőséges ju ta 
lomban részesítette híveit. így gróf Pálffy 
Miklós, a nádor, szép köszönő levelet ka
pott a királytól, aki ékszeres keretben m eg
küldte neki az arczkópét s m egígérte, 
hogy neki is, testvérének, a bánnak is, 
egy_e6y birtokot fog ajándékozni. A prí
más ékes gyűrűt kapott. Csáky bíboros a 
szentgotthárdi apátságot kapta. E rdődy 
nyitrai püspök drága keresztet és a titkos 
tanácsosi méltóságot, H unyadi Lászlót ju 
talmul perszonálissá nevezték ki. Szluha 
Ferencz bárói cziinet kapott, kanczelláriai 
tanácsossá nevezte ki a király s még 
azonfelül húszezer forintot kapott. Nagy 
István alnádor, az alsó tábla  helyettes e l
nöke, az első indítványozó, huszonnégy
ezer forintot kapott. Prileszky hatezer, 
Sesznák pedig négyezer forintot. T erm é
szetesen ez még nem minden s csak a 
bécsi titkos levéltár tudná m egm ondani, 
hogy mennyibe került a pragm atika szank
ció. Azóta változott az idők szelleme. A 
Judás-pénz ugyancsak m egcsappant a 
XVIII. század óta, do a törvényhozók 
azóta becsületesebbek lettek. Persze akkor 
a H absburg-ház leányágáról volt szó, ma 
meg csak nemzeti jogokról. Es akkor zász
lós urakra volt bízva a nem zet sorsa, ma 
meg csak — fiskális-képviselőkre.

san
égés
ges

hatása és említésre méltó kellemes 
izéméi fogva, m ár kis adagban is te tem e
sen felülmúlja. K érjünk határozottan  F e 
rencz József keseriivizet.

L a p u n k  k ö n y v n y o m d á já b a n  
egy ta n o n c z  fe lv é te t ik  
t e l j e s  e l lá tá s t  k a p .

v id é k i

C s a r n o k .
Ú tira jz  írónkról.

N agy  n e g y e d ré tii ,  so k a t m ondó , te r je 
de lm es kép ek  b e fo g a d ásá ra  a lk a lm as  a la k 
ban , d íszesen  k iá llítv a  je le n t m eg  a k iv á 
lóan  m odern  to u ris ta -u ta z ó  s az  ennél 
ta lá n  m ég  k iv á ló b b  u tira jz -iró . V é rte s i 
K ároly  u j k ö n y v e  a rró l a ta n u lm á n y ú iró l, 
m e ly e t a zom bori fe lsőkereskedelm i iskola  
szám os n ö v e n d ék é v e l, ann ak  ig a z g a tó já v a l 
8 egy-két. ta n á rá v a l, az írónk  lá tn i és tu d n i 
v á g y ó  n é h án y  jó  b a rá tjá v a l s n é h á n y  tö 
rekvő  iparos- és kereskedővel te t t  m eg  a 
m ú lt év  n y a rá n  a  h íre s  sze rb  n é p k ö lte 
m é n y e k  B oszna  p o n o szn á jáb an  (büszke  
B oszn iában ), a szik lás H e rc ze g o v in á b an , a 
m ég  szik lásaid ) M on ten eg ró b an  s a kék 
A d ria  d a h n á t p a rtv id é k e n .

Igaz i to u ris ta -u t, a  m e ly e t V érte si K á
ro ly  szé leskö rű  tu d á sa , szellem e, tá rsu lv a  
az oly k iv á ló  szakerők , m in t a zom bori 
fe lsőkereskedelm i iskola d e ré k  ig a z g a tó ja  : 
Z su ly o v ils  E rn ő , je les  ta n á ra i : N ováko- 
v ics  Iz ido r és K rum p  V ilm os közrem űkö-

désével, a szó szoros értelm ében fanul- 
m ányuttá  ava toll E nnek adja fényes 
bizonyítékát n űndaz a hely- és néprajzi 
leírás, m elyekb ől mini. tükörből láthatók a 
nevezett országok  m peik k e l, m últjuk és 
haladásuk peisipek ti vaján á l t a t

Már m aga a könyv aján lása reám ulat 
annak komoly iraíiryzatu tarta lm ára . Szerző 
a könyvel borsodi és ka ty m ári L atinovits 
Pálnak, Bács-Bodrogli várm egye és Zom- 
bor város főispánjának a ján lo tta , ki min
den nemes törekvésnek igazi bará tja , lel
kes tám ogatója. Csoda az, a mit ő Bács- 
Bodrog várm egyében főispánságának eddigi 
rövid ideje alatt m ár is elért, m ár is al
kotott. Es a világiak m ellett az  egyházi
ról sem feledkezik m eg. A zombori uj kát- 
bolikus templomot, is, több m int 4  évtized) 
stagnálás után, Császka érsek nagy ado
m ányozása niellett, tekintélyes- összeget 
éléit adom ány-gyűjtésével ,ő hozt.atető 
a'.á s most ő az, a ki ebbe a  szép, két 
tős to rnsu , gyönyörű helyen álló , nagy 
tem plom ba szerzetes-rendet hoz be.

Ilyen, m indenképen nem esen, felkölten 
gondolkodó, kiváló férfiúnak aján lo tta  szer
zőnk a művét, ezzel őt nemcsak m egtisz
telni, liánén) term ékeny szellem ét a könyv 
ideáira is fölhívni akarván .

A munka, 40 szövegképpel ellátva, 
melyek közül több a Krump Vilmos tanár 
s a társasággal együtt utazó Duchon Já 
nos dr. orvos sikerült fölvétele után készült,
9 fejezetre oszlik :

I. Boszna-Bródtól Szarajevóig  ; II. Sza
rajevó, Ilidzse ; III. Szarajevótól M osztárig; 
IV. M osztár; V. G ravosa, R aguza ; VI. 
Gravosától K a tta ró ig ; VII. M ontenegró; 
VIII. A dalinál partv idéken ; IX . Fiúmén, 
Z ágrábon á t hazafelé.

M egtudjuk e rajzokból, hogy Szara
jevóban igen szép a gótizlésil kát,bolikus, 
báro 'ubajós dóm, az öt tornyos szerb kate
drába s hogy a Begova dzsám i török 
tem plom nak K onstantiiiápoly ig  párja  nin- 
csen ; látunk török h a lo ttak a t a földre le- 
terítve s m egtudjuk, hogy bár száz igaz
hivő férfi térden hajlong m ellettük , nincs 
o lt egy nő sem, m ert török nő nem megy 
tem etésre ; látjuk az országos múzeumot, 
az 54 helyiségből állót, néhai Kállay Béni 
alkotását, kinek o tt  m űködése szerző sze
rin t „ogy egész k o rszak"; m egtudjuk, 
hogy legszebb legérdekesebb része a mú
zeum nak a néprajzi kiállítás, melyben 
Bosznia minden népe lá th a tó  életnagysá- 
gu alakban, nemzeti és táj viseletben, ősz- 
szesen m integy 120 ktilöiifóleségben, o tt
hon, a dologban, ünneplőben ; megcsodál
juk a m osztári II. Szolim án korabeli Ka- 
renta-kohidat, m elyen nincs,, czikornya, 
kővésés, mely csupa egyszerűség, mégis, 
két lábával az élő sziklára támaszkodva 
s közepén csúcsszerűleg em elkedve, impo
záns alko tási lá tjuk  a m osztári szép uj 

! állami főgim nnsium ot, m elynek külseje 
í ném ileg hasonló a szerajovai városházához 

s a minő nekünk kevés van ; elidőzünk 
a mosztári „Kaffé L u ft“-ban is, a hol Ru
dolf trónörökös is kávézott, m ely nem va
lami elegáns kávéház u g yan , hanem  csak 
vörös cseréppel csúfosan födött négy fal, 
de az benne a török érdekesség , hogy a 
négy fal m indegyikén olyan bolthajtás 
van kivájva, hogy a ki hévül is van sza- 
badaban érzi m agát, m ert az egész ala
csony épületben csak a négy sarok marad 
szobának ; lá tjuk  R aguzát, a X V . század 
első fölében legjobban v irágzo tt köztár
saság neveztes városát, m elyben a köztár
saság lektorának a X V . század végén és a 
X V . század elején épült, m ost kései rene
szánszban reánk m aradt m árványpalotáját, 
melyről 1667-ben a földrengés egy emeletet 
ledobott s melynek Íves ab lak a it formát
umul betöm ködiék, m ost restaurálják ; ta
lálkozunk a raguzai széles lépcső feljárásu 
oszlopos és kupolás M ária-dóm ban az ifjab 
Halma, T izián és mások tömjónfilsttől el- 
fekedett képeivel ; lá tjuk  aztán a festői
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galm át n é p v is e l te t;  latjuk a kaltarói 
világhíres szépségű öblö t; em elkedünk a 
M ontenegróba vivő világszép begyulon 
kősivatagban járunk, Imi szikla, csupa 
szikla m indenütt, majd a délvidéki nap 
éles v ilágításában gyönyöiködünk a k ie s  
fekvésű S kuiari-tó  tükrében. Albánia be
gyeinek távoli kékjében — s végre olt, 
vagyunk az 1300 lakost szám láló, Európa 
legkisebb fővárosában, Özei tinjében, Imi 
a lerílak m agasak, daliásak, az asszonyok, 
— a kikre nehezül minden dolog, — szi
gorú arczuak, nem szépek ; azután  a visz- 
szau ta t leszsziik szerzőnkkel és társaival, 
be tek in tünk  Spalalóba, Znraba — s h iú 
mén, Zágrábon al, sok szépet és tanul-á- 
gosat látva, haza érkezünk.

M ondanunk sem kell, hogy e m unká
ban V értesi ismét, rem ekelt az oktató, a 
jellemző, a néhol szalicil, u*-, néhol filozo
fikus, legtöbb h e ly e n  poctikus, g y ü n \ö r 
köd te  tő , fe s tő i le ír á s o k k a l

A hogy ő egy nap élm ényeinek le
írásában képbe alkot m éltat, je len t, tör
ténelm et, lep i a jzo l, szokást, a régiből ki- 
Vedlő viseletét, k e le t i  e ! ni a l ad isi, n \ ll ga t i 
h a lad ás t: az már nemcsak egy világos 
fejű em ber élénk megfigyelése, nemcsak a 
szükséges m ondanivalói ak szabatos elő- 
dása, — az már egy terem tő művész 
m unkája, művészé, ki hasonlót és  el 
lent esel nem részletezi, m in terjeszti elénk 
unalm as szóbőséggel, te ijengős kitérések
kel, hanem ktírek képpé alkotja, melyben 
i l l e g  van minden hasonló és e l l e n i é i . s  
tá rgy , azok aprólékos részletezése nélkül,

így  a  nélkül, hogy Bosznia, lle iczego- 
vina, M ontenegró s a dalinál partvidék és 
népeik részletes le írását adná, egy-egv 
képben azokat mégis teljesen élénk állítja 
s reá m uta l a ku ltú rának  o lt  máris elért 
vívm ányaira.

Nagyon hasznos dolog ilyen íanulm ány- 
u ta k a t tenni a tanuló-itjuságnak ; nagyon 
hasznos dolog abban nem csak tudom ányo
sán képzelt em bereknek, de — m int ezú t
ta l tö rté n t — iparosoknak és kereskedők
nek is rész tv e im i; de nem kevésbbó hasz
nos, ha a lá to ttak a t, tapasz ta ltakat szaka
v a to tt toll meg is öriikiti és főiig  ha úgy 
örökíti meg mint ezt V értesi te tte , ley 
az u tazás emlékei m indig élénkek m arad
nak ; igy m ásokban is kedv ébred tan u l
m ányútra  keim.

Vértesi könyvének ara  fűzve 1 korona 
50 fillér. A tiszta  jövedelm et szerző a 
Zomboi bán íclállil midé Scbw eidel József- 
szobor alapja javára  szánta, a mely szobor 
íöiáll itásának eszm éjét is ő p end íte tte  nn g  
s a mely szobor bizottságának is ő a lel
kes, tevékeny elnöke.

D öm ötör P ál.

1903. szeptem ber 27.

I r o d a lo m .
— E z aztán a szenzdezió! M indönki szö

vetne m eggazdagod ni k ö n n y e n ! N os, az „Urum- 
bátyám" ez az eg yetlen  m agyar társadalm i és csa
ládi ólclap azt is  kitalálta, h ogyan  lehet ncvotvo  
m eggazd agod n i! A z „Vram bátyám" u gyan is jövő  
hónaptól k ezd ve m indazon előfizetői közt, akik az 
„Uram bátyám " közkedvolt tréfás rejtvőnyoi közül 
csak  e g y e t  is  m egfejtenek  m inden hónapban egy  
fól osztá lysorsjegyet fog  k isorsoln i. Az októberi 
m egfojtők közt kisorsolásra kerülő I osztályú  fél 
o sztá lysorsjegy  szám a 15375, s a szerencséjéről 
h íres  H echt bankházban van letéve. Ez a bankház 
küldi m og közvetlontil a nyerőnek a sorsjegyet 
ős az cso tleg o s n yerem én yt is. R ajta tehát n eves
sü n k  és  próbáljunk szorencsét az „Urambátyám" 
sorsjeg y e iv e l 1 —  A z Uram bátyám  előfizetési ára: 
negyodévonkint 4 korona, k iad óh ivata la : Bpest., 
korcposi út 69.

—  A  Budapesti Napló  nem csak kolotke- 
zésénok  történetében uj és  orodeti, de a  közönség  
szim pátiáinak gyors folköltősében is  oddig nőm 

lá tott példát mutat. És m inden szám  arra vall, 
h ogy  a Budaposti Napló m egérdem li ezt a tám oga
t a t .  A  Budaposti Naplónak friss és m egbízható

é r te s ü lé s e i ,  le lk e s ,  to m p a ro m e n tu m o s , k o m o ly , tar
t a lm a s ,  h a t á s u k b a n  v a ló s á g g a l  s z o n z á c z ió s  p o l i tik a i  
c z ik k o i, a  m o ly o k  n y o m a té k o s s á  te s z ik  a  p o li tik a i  
s ú ly r a  d ö n tő  je l e n tő s é g ű  ú j s á g  v é le m é n y é t ,  t á r c z a  
ro v a tá n a k  m a g a s  i ro d a lm i  s z ín v o n a la ,  g a z d a g  i n 
fo r m a t ív  a n y a g a ,  k i tű n ő  é r te s ü lé s e i ,  k im o r i lő  ö t le 
te s ,  v á lto z u to s , e le v e n  r o v a ta i  s  m in d e n re m lü  k ö z 
le m é n y e in e k  v á l to z a to s s á g a  é s  fo ly to n  g y a r a p o d ó  
b ő só g o  : n a p r ó l- n a p r a  é k e s s z ó ló a n  t a n ú s k o d n a k  
a r ró l ,  b e g y  a  B u d a p e s t i  N a p ló  fé n y e s e n  m e g fe le l  
a  l e g v é rm o s o b b  v á r a k o z á s n a k  is . A B u d a p e s t i  
N a p ló  s z e r k e s z tő s é g e  k ö z t  p á r a t la n u l  m e le g  é s  
s z iv e s  v is z o n y  fe jlő d ö t t  k i. N a p o n k in t  jo lo n tk o z ik  
e z  a  s z e r k e s z tő i  ü z e n e te k  ro v a tá b a n . A B u d a p o s t i  
N a p ló  s z e r k e s  tő s é g e  n e m  c s a ló d o t t  ö n b iz a lm á b a n  
é s  n e m  c s a ló d o t t  a  k ö z ö n s é g b e n ,  n in o ly  n a g y s z e -  i 
r e to t le l  k a r o l ta  le l ü g y é t  a z  e lső  p e rc z tő l  fo g v a . 
E s  h o g y  a  k ö z ö n s é g  s e  c s a ló d jé k  b e n n e , a r r a  v á l l 
v e tv e , s z a k a d a t la n  b u z g ó s á g g a l  é s  l e lk e s e d é s s e l  
lö ro k s z ik .  A s z e r k e s z tő s é g ,  a  m e ly n o k  b o lső  t a g j a i  : 
V é s z i  .Jó z se f  f ő s z e rk e s z tő ,  B ra u n  S á n d o r  fe le lő s  
s z e r k e s z tő ,  Á lí rá n y i  E m il, C la i r  X’i lm o s , ÍJe rr i 

G y u la  E r ő s  G y u la , F e s z i  G é z a , G o rg e ly  I s tv á n ,  
I lo l ló  M á r to n , H o r v á th  E le m é r ,  J a n o v i t s  P á l ,  K a lio s  
E d e , d r . K o v á c s  .Jen ő , l .y k n  K á ro ly , M á r k u s  J ó 
z s e f ,  M e rk l A d o lf, M o ln á r  F e r e n e z ,  N y i t r a y  J ó z s e f ,  í 
P á s z to r  Á r p á d , K o b o z  A n d o r , d r . S o lté sz  A d o lf, 

T b u r y  Z o l tá n ,  Z ö ld y  M á r to n , n a p r ó l- n a p ra  e g é s z  
e r e jé t ,  e g é s z  l e lk e s e d é s é t ,  ö s s z e s  b i r la p i r ó i  k v a l i 
tá s a i t  v is z i  a  b a r e z b n . H ű s é g e s  s z ö v e ts é g e s e  e b b o n  
a  k ü ls ő  m u n k a tá r s a k  d í s z e s  s e r e g e ,  O lv a s ó in k  
f ig y e lm é t  ú jb ó l is  f e lh ív já k ,  a B u d a p e s t i  N a p ló - ra  
é s  is m ó to lv e  a  l e g m e le g e b b e n  a j á n lju k  e z  ú js á g o t .  
O lv a s á s ra  a z  ú jd o n s á g o k  i r á n t  é r d o lő d ő k n o k  é s  • 
v a ló s á g o s  le lk i  é p ü lé s ü k r e  a z o k n a k , a k ik n e k  a  i 
h í r la p i r o d a lo m  m a g a s  s z ín v o n a lá b a n  é s  m a g y a r  i 
i ró k  é s  ú j s á g í r ó k  h a n g y a s z o r g a lm á b a n  k e d v ü k  ' 
te l ik .

—  j t  „ V a s á r n a p i  U s z é p , lo m h n r  20- 

ik i  s z á m a  33  k é p p e l  s  a  k ö v e tk e z ő  ta r ta lo m m a l  i 
j e l e n t  m o g  : G ró f  B e r c s é n y i  M ik ló s"  (B e r c s é n y i  é s  I 

n e je  e g y k o r ú  n r c z k é j lé v e l ) .  — K ö lte m é n y e k , H a v a s  ! 
I s tv á n tó l  é s  S z a m o b in y i  G y u lá tó l . — K e g é n y lá r : 1 
„ A r a n y f ü s t . "  R e g é n y .  I r t a  ifj. K o rá n y i F r ig y o s  J 
(G o ró  K a jo s  e r o d e l i  i l lu s z tr á c z ió iv a l) .  „A tu d ó s  
c s a lá d ja " .  S p a n y o l  r e g é n y  (k é p e k k e l) .  — „A  k a s s a i  
R á k ó c z i  e r e k ly e -  k iá l l í tá s b ó l  (k é jx ’k k e l )  S z o n ilro i  ! 
J á n o s tó l .  —  „ R á k ó e z i- to m p lo m  R o d o s tó b a n "  (k é p -  ' 
p e l). —  . .R a v a s z  k o ld u s o k ."  C sik -V o leez . S á n d o r tó l .
—  „A  n e w - y o r k i  u tc z a g y  é r é k e k ."  — „ A  b é lly o i
v a d á s z t e r ü le t"  (k é p p e l) .  —  H . V ilm o s  n é m e t c s á 
s z á r  B a r a n y á b a n ."  (k é p e k k e l  Z o ly s n y  K á ro ly  fé n y 
k é p e i  u tá n ) .  .... „ A z  in te r p a r l a m e n tá r i s  k o n fe re n c ia  '
t a g ja i  B u d a p e s t e n "  ( k é p e k k e l) .  —  „ R e m in  s z o b r a "  
( k é p p e l ) .—  „K ét s z a b a d s á g h a r c a i  e m lé k '1 ( k é p e k k e l  
G a s p a r o v ie s  M á rk  p e r la k i  e m lé k é rő l  é s  a tö rö k b o -  
e s e i  h o n v é d - e m lé k rő l) .  „ M a jo m - ta n u lm á n y o k "  , 
( k é p e k k e l  S im á i T m re ra jz a i  u tá n ) . — ,,H íre s  ez i- 
g á n y o k  v e r s e n y e i '  ( k é p e k k e l) .  M a rk ó  M ik ló s tó l .
— I r o d a lo m  é s  m ű v é s z e t ,  K ö z in té z c le k  é s  E g y lo -  I 
t e k ,  S a k k já té k ,  K é p ta lá n y . E g y v e le g ,  s tb ., r e n d e s  I 

b o ti  ro v a to k .  A „ V a s á r n a p i  Ú js á g "  e lő f iz e té s i  á r a  , 
n e g y e d é v r e  n é g y  k o ro n a . „ P o l i t ik a i  Ú jd o n s á g o k " -  ‘ 
k a i  ó s  „ V ilú g k r ó n ik á ‘‘-v a l e g y ü t t ,  h a t  k o ro n a . M eg - 1 
r e n d e lh e tő  a  F r a n k l in - T á r s u l a t  k ia d ó h iv a ta lá b a n  
( B u d a p e s t ,  IV ., k é r .  E g y e te m - u .  4. sz .)  U g y a n it t .- j 

m e g r e n d e lh e tő  a  „ K é p e s  N é p la p "  a  le g o lc s ó b b  u j-  ' 
s íig  a  m a g y a r  n é p  s z á m á r a  fé lé v re  2 k o r .  40 f i l lé r . '

N y iltté r .* )

* Kzen r^vai a la tt közlfe'.ckói nem sálat fele- 
lósséget R szork,

6837.
1903.

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y .
K is -H eg yes  k ö z s é g b e n  le m o n d á s  

folytán üresedésbe jö tt  k ö z s é g i ll-o d  
i rn o k i á l lá s n a k  b e tö l té s e  c z é l já b é l  p á 
lyázat h irdette tik .

E zen állás javadalm azása  : 600 korona.
Fel h ivatnak a pályázni szándékozók, 

hogy saját,kezűleg irt és a várm egyei 
G/887. k öz.gy. számú szabályrendeletnek  
megfelelőkig felszerelt pá lyázati kérvényü
k e t fo ly ó  év i o k tó b e r  hó 8 -á ig  
annyival is inkább nyújtsák  be, mivel k é 
sőbb érkezők figyelembe vétetn i nőin 
fognak.

A választási batáridő u tólag fog k itű 
zetni.

Kacs-Topolya, 1903. szeptem ber 12.
T lllU ltS ,

szolgabiró.

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1903. évi május hó l-lől.
Cr kezes. Indulás.

Szabadk a felö l.
6 ó ra  30  perez  reg .
3 r 31 „ d é lu tá n
8 ó ra  27 perez  e s te

G y o r s v o n a t:
7 óra 17 peicz es le

G om bos felö l.
11 ó ra  16 perc  d é le i.
8  „ 2 4  „ es le

G y o rsv o n a t :
8 ó ra  13 perez  regg.

S z a b a d k á r a  
4  ó ra  40  perez  reg. 

11 „ 27 d é le lő t t  
8  r 4 0  „ e s te  .

G y o r s v o n a t:
8  ó ra  17 perez  regg .

G o m b o s r a  .
3 ó ra  41 perez  d é lu .
6 „ 40 „ reggel.

G y o r s v o n a t:
7 ó ra  21 perez  e s le .

B a j a  fe lö l .
3 ó ra  23 p e rez  d . u. 
6  „ 25 „ reg.

B a j á r a  .
7 ó ra  0 5  perez  reg.
4 „ 05 „ délután

Ú jv id é k  fe lő l Ú jv id é k r e .
6 óra 20 peicz reg. 2 óra 25 p e rez  reg .
11 „ 2 0  „ délelőtt ' 6 „ 51 „
7 „ 00 „ esle I 3 ,, 51 ,  ik u .

K özép- és k e re sk e d e lm i
isk u la i tanu lók  kik Zom borban tanulnak, 
teljes e llá tást kapnak és szülői gondozás
ban részesülnek egy nyugalm azott - izr. 

tanítónál. M agánórákat is ad. Czime :
S Í P O S  i g n á c z  z o m b o r

/ó b ez d an i-u i 174, h o n v éd  k a sz á rn y á v a l szem ben.

OblátHenrik
f é r f i s z a b ó  Z o m b o r

a ján lja  nagy rak tárál m indennem ű 
bel- és külföldi, bríinni és angol ■ szö
vetekből készítendő

Kész deákruhák
a legujab fazonnal, raktáron vannak és

olcsó áron kaphatók.
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Kávé és tea
UMT- e lső  k é z b ő l. 'W&

VníryiH e g y e n e s e n  a t e r m e l ő tő l ,  e m u  k 
k ő v elkezlében  te ljes jó tá llás  valódi, ham isil- 
ta lla n  m inőségért a

k épzelhető  leg o lc só b b  á r a k  m e lle tt.
T ö b b  m int 1 00 .000  h o ld as  j á v a s z ig e t i  

b i r t o k u n k  a le g ren d szereseb b  m ódon  kezel
te tik , k ávé ía jlá ink  igen za m a to sak  és k itűnő  
m inőségűek . S a já t védjegyűnk  Jávaflo r.

K  A  V E :
Jávoíló i leg finom abb  4 9/4 kiló ír t 6 .65  

„ finom  4 9/4 ,  5 .9 0
Jáv ab ras il keverék  4 ’/4 r „ 5 .45

Vám és b é rm en lv e  m inden  p ó s la  á llo m á s 
hoz szállítva. Á rjegyzék ingyen es b é rm e n lv e .

T n rk  é s  T á r sa
J á v a s z i g e t i  n a g y b ir t o k o s o k .

S ajá t te rm ésű  k áv é - és te a -e la d á s .
T r ie sz t  v ia  d e l i ’ o e q a e d o t to  3 8 .

x x x x x x x x x x x x x x x x
■

--------------------- — --------------- \===== O v  a  s .  - = =  i
Aki egészségéro  az em berélet legvégső  ha

táréig gondoskodni akar, az m ellőzze a nadrág- 
szijat, övedzőt, vag y  alkalm atlan elavu lt nad 
régtartót, m ert ezáltal a v érk er in g és  akadályoz, , 
tátik, és m inden nem es szerv, m int gyom or 
vese, lép stb. m űködésükben m egakadályozlat, 
nak, ami kom oly b etegségek h ez vozet.

„Cs. és b ír. k izár, szab ad alm az >K M acii- 
fé le  egészség i n a d iú g ln r ió “ m ellőzi ezek et a 
hátrányokat, e g é sz sé g e s  és k e llem es v ise lési  
nyújt a nadrágnak azért, m ert a talpallók m int 
den testm ozgásnak engednek  és  a csatban  
tolatnak és kivált azért is, m ert a nadrágtartók  
jó, nyulókony gum m iból állíttatnak elő.

A M ach-féle szabad, eg é sz sé g i n a d rá g ta r 
tók n ál a talpallók csak eg y szer  gom boltatnak a 
nadrággom bokra és  addig  m aradnak rajta, m ig  
a nadrágot v ise lik . A  nadrág felh ú zás é s  lev e  
lésénél a talpallók a csatba eg y szerű en  be- vagy  
kiakasztalnak. — M iután a  fo lyton os fel- és  
legom bolás a talpallóknak a gom bokra e lesik , 
a felöltözés és levetk őzés k étszer  olyan  gyorsan  
m egy, é9 a kellem etlen  gom h olvcsztés teljesen  
ki van zárva.

A M ach-féle eg é sz sé g i nadrágtartók a  nad
rágnak a testen  az igazi formát kölcsön zik . K- 
m inden nadrághoz külön  talpallót (eg y  nadrág
hoz külön talpallók 20 krajezárba kerülnek) 
és  a nadrágot a talpalókon a szek rényb e  
akasztja, annak m indig sim a ráncznélkü li nad
rágja lesz . — V ásárlásnál kérjük csak is a Mach- 
fé le  e g é 'z sé g l n a d rá g ta r tó t, M acii n ad rágtartó  
gyá rá b ó l BrU nnben, m ert eg y ik  gyártm ány  
sem  birja ezek et az e lő n y ö k et; árai p ed ig  urak
nak 50 kr., 1 írt és 1 írt 50 kr., fiuknak 25,
35 és 45 kr. Kapható : Zomborban

Blkár P. Milutin és
. . . . . . .  , _ _ l f j .  Goldfáhn Sándornál.\ __________ _____________y

8 Reitter Oszkár
uagybecskereki rendőrka- 
pilánynak, tdbbszUrUsen k i 
t ü n t e t e t t  baroxr.fltexryésB-
tc sé b e n  őszi szállításra elő
jegyzést elfogadnak telivér sárga
orplugton és pliniutokra, 
továbbá óriás om deni In

dákra.
F a jtisB ta s& g é rt j ó tá l lá s .

S / e  e n  z e k  3 0 .  1 8  é s  3 0  f i i  l é  ".

• M i n d e n ü l  t  k a j I i n f ó .
• 3. ;
i o o o Uiudcn liseilct alkudó használatra vezet, o o ;

■ Fritz Scluilz jun. t t i p e t o h .  Eger u, Leipzig. 

E l é g  IIS

h i n t ó
fekete  bő fedéllel, k iiű n ő  s z e r 

kezette l e dó.
B ővebbet e lap  k ia d ó h i

vatal l i b á t ) .

& & & & & & & &

a-
c

cs©  £

'©  '«

©  4 ' 8

T
b í

I I

IV1 hí-
1 k o r o n á é i t

50 .000

D r. T n m h  J ó z s e f - f é l  <• ’g y u iiiíh*p o r

G a  s t r i c i n
o r v o s ila g  m eg v iz sg á l'a  és  k ip ró b á lv a .

E z er  és  e z e r  e m b e r  gyom orbó l és  e g y é b b  b a jo k  á lla l 
sz igo rú  d ié tá h o z  v a n n a k  k én y szerű v é , m ely  az é le le t v a ló 
ság o s  k ín n á  tesz ik . A d r . T ra u b  J ó z se t-fé le  g y o m o rp o r  G n s t -  
r i e in  h a s z n á la tá n á l, ezen  d ie la  röv id  idő  a la lt  te lje se n  fö lös
leges. B eteg ek , kik d ú s  tá p lá lk o z á s  fo ly tán  e re jü k e t hog y  
m e g ta r tsá k  ez t G n -lricinnel te lje se n  e lérik . G aslric in  jó té 
k o n y an  h al m ú ló  n eh é z sé g e k n é l, m in t g y o m o ré g ésn é l, bö ffö - 
gésnél, p u ffa tság n á l, g y o m o rfá já sn á l, h á n y á sn á l, g ö rc sö k n é l, 
ro s sz u llé ln é l é s  szo ru lá sn á l, ro ssz  em ész té s  m in iti fe jfá jásn á l 
és h u z a m o s a b b  h a s z n á la tn á l,  e lm u la sz t rég eb b i g y o m o r-  és 
b é lb a ji , ah o l m á r  sem m i sem  h a sz n á lt. G aslric in  n em  h a j ló sz e r  
a s z é k e id e t  re n d b e  hozza . B ő v eb b e t a  p r o s p e k tu s o k b a n . — 
Az o rv o s  u ra k n a k  in g y e n  m u ta tv á n y -c so m a g .

M inden  g y ó g y sze r tá rb an  k a p h a tó  :

F őrak tár S a lvá tor  g y ó g y sz e r tá r  P ozson y .
N ag y b an  a g y ó g y d ro g u is tá k n á l. —  N agy sk a tu ly a  3 k o r o n a ,  
kis sk a tu ly a  2 ko r., b é rm e n tv e  2 0  fitl. a ján lv a  4 5  fillrel . tö b b

O  r v o s -  
s o r s j á . t é l c

5 1 :« »•
1 k o r o n á é r t

50.000
k o r o n a n y e r t ie tö .| BUDAPEST, IV., YÁCZI-UTCZA 17|a. |^ o r e n a n y e r h e tö .

Főnyeremény 5 0 ,0 0 0  kor. ért.
E j r y  w o i-H je s r y  á i - n  1 l í o r o i m .

Miután a húzást már október elején  m egtartjuk és a sorsjegyek nagy
kelendőségnek Si-rendenek. ennélfogva tiszte lette l kérjük, hogy n no J eg y ek  
beTásárlásáTal ne tessék késni, hanem nagybecsű m egrendelését szíveskedjék  
leh ető leg  azonnal elin tézn i, m ert a h n z á s  m á r

f. é . o k tó b e r  h ó  lO -én  le sz .
O i - v o s i - s o i - s j A t ó k  k ö z p o n t i  i i -o ( l> i jn  : **̂ 1̂

BU DAPEST, IV., Váczi-utcza 17|a.
S o r s je g y e k  k a p h a tó k  h e ly b e n :

Beck Mánó kereskedő, K arakasevits Mik, Spitzer és Lederer, W eidinger S. és Zs. 

továbbá m inden dohán)(tőzsdében és m inden vidéki városban.
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Legkedveltebb, legtökéletesebb
arctisztító és szépítő szerek:

b ^ M B B S íS S ® B ® S IS 8 M B B | 

B  L  B Ő M A G Y A R

G a z d a s á g i  
G É P G Y Á R

rtoénytórsiil&t 
Biniaiiest, Vi.víoii-nt 13.

m S I m ő I  |j

G8ASZÁHFŰRDÖ

tlil í.s njírl jjljjlislj 
B U D A PE ST E K ,

Eisíraaje kónos héwizU gyógy
fürdő, páratlan gőzfürdővel, 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz-uszodákkal, 

kő- ós kádfürdőkkel.
200 kényelmes lakószobával. 

Prospektus kívánatra fagyon 
és bérmentve.

_______ _______ iRsnus
b&nnoíy országból és 

szakmából, •JAatatok ss4t-■ 
kUldfee óa IW. ösweköUotósok lé

tesítése céUib6l(i»6sUdlJ JótAüA&iviü)

83 FIAI
,  v K e m z e tk fc l fr im íro d á já b a n'^yk-jj’-'ff'istSfipesS, V.p Náúor-uieza 13. sz.

IToapektuB In g yen 6e >firmentve.----------------------------------

|! k31Búf. kisebb ff. cxtptlBemben. { Í!

Mftlossbereadoaésekm 
irC K Ö N  8 2 A K O S 3 T Á L T .  
h . -.»alrfl irfecíntóet l«syw fre

bfe’w w W a íliM . 3jj
£ íu ^ i" ^ S S S S K ? S a E S S ÍirJ

ROSEmS

"*• -CRÉME 
r ZT -PÚDER ! ' W /  -SZAPPAN 1

! S 2 Ö C I ^ # 5 » < 5  í*, 
udvari sxállüó

JSütiapssí, VI., Ó-utca 44j

i •  SxörinoArul az egész
vliágoa elterjedlek és 

elsüranguek.
&a?'i

A iorck, lödé, 
száj ós fogak 

legjobb védője az
FalQIrcutya 

OSAK-sstívia - CBKOhci a
C z o rn y -fé le  ke le ti"

o S W
eddig Iwmí Beetei fooajsrokot.

L »  kr . ..........................

R Ó Z S A T E J
ft-i ^r*-»ch Fwd.-fólo fapj-afor‘t i i í M g y  f i n  f e s i w

l'lil H E  ProíDCktuirt laaveo

O8AN-főgpor A 44 kr.
t«t)j«bb és lég kedvelt eb1. 

a z é p lt « - a z a r
avegje 1 frt. Ehhez 
baizum9upeu> 90 kr. 

fagraforgó-mppan A 50 A» 35 kr.
a legjobb és logeg&zeégetobb

Fiatal cmáoroknok onroaiiag ajánlati azar. Ara 3 kanna. j

8ÍD08 GYÓPiYSZESTAB, Budapest, Ti, Wczl-körut 17.,

_______ barna és fekete. Ara frt i.:>0
Protpektmt lágyon* ia birmentva külG:

C e e rn y  J . A n ta l,  Béos, XVIII., Cári Lodwtgotr. 6.
. Kitüntetve London, Pária, BrOssel, Konstantinápoly atb. 
‘  R a k tá ro n  gyót-ytéraUban. IItatásértárakban »tb. *

H A i E O I Y A G
tuozalja 2 , 4.. ő., 8 , W kor. és 
feljebb, a világ legjobbjai, titok
tartás m ellett, utánvéttől, vagy 
a pénz előzetes beküldése után 

küldi o taafcw* 
le|al»Ó magra 

ex ér* í
t t S D T  Juat.tciftMjtc.tféei, ö»aaiGí»ita 2.

Ar!»gjr.ittc

a j  „

< ? §  A  '

■a i t i m t é z e t  
BaAapatt, K , Aradl ataxa 10. 

A L A P IT T A T O T T  1853 .
9 Hyilváaoa potgán lé k e l* 10 -14 6 
| Ifjak réerérse. — Fetaóhb kereakedetml 
j ialrola 1 4 -1 8  érés Ifjak résiére — 

Nereló lotero&tun bemiktkó növendékeit 
réetéra. B ixonyltv*ny*i Allainéivénye- 
aek éa as egyéves ónkéotoneégro Jogú*

| aitaaak. -  H6»ebl> falvilAgosiUat 
Ingyen an

ilőíer* Jd n o a , ig a zga tó

Óriási rálijilíis 

háló-, ebcúIŐ-, szalon- és 
űri szcba-buíorcfcöas. 

Olcsóbb wír.l kírbtl 

NEMES é s  LENGYEL
butoriparosoknál

B Ü D A P S B T ,
*IV.. KecskeniéU-utcza 6. ez. 
• > f t s a = = ’̂ =r:=

XB TC Ef'-K .& TXG &fA X.SZŐ RV ESZTŐ
nébányssorl b*?zi:Áir.t után a i arctrál fe  
l.é iról a szőrt eltávolítja. Cgy tégely 81.1 
Főraktár: Dr Kovács Ernő  tyóyrszcrtte!

B u d a p est, G yár-u tca  17. •  : 
Megjelent „Toiieíí-; ttikok" ingyen^

á f a  h é ÍrÜ e liá k ~ B U D A P E S T E H n ^

H a s z n á ljo n  K e rp e l-fé le^KÉZFINOMITÓ
folyadékot, moly minden kezot 

jJ3 nap alatt simít, fehérít, szépít, 
g l iiveg 90 fillér. Postán 4  üveget 

bérmentve küld

I E R P E L  gyógyuertór,
•  Budapest, » , Lipdt-kSrntSB.

üSKSRaSB

A KISBIRTOKOSOK 
ORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZETE

BUDAPEST, V., 6ÉZA-UTCZA 2.
300 koronától kezdve ad törlesztéses zálog-fj 

level-kölcsönöket, melyek után 
telje* kAezpénrtketéwe!: 2’/»—3*/« lovoniaaal
50 év re a tóke év i 5.70®/e-a
33'/i. .  .  •.60’Zo-a
22 •  •  •  8 .-* /o -a  ,  .  _
15 « • • 8.80#/e a  IS , . . i.WIo-e.
fizetendő járadékul a törlesztéssel együtt. 

Bővebb felvilágosítást az intézet díjmentesen &d. Tg

a O T - Y í M  
KÁVÉHÁZBAN {

(E r z só b a f-h fim t S»~11. ssrém í
i.

w a a K a s m s i ; ■ ?  * w »

0 /

Vergé CIGARETTAPAPÍR 
Verje SZIVARKAHÜVEIY

M IH O E N Ű T T  K A P H A T Ó . •

Képviselők kerestetnek. Mint egyedüli kü lönlegességi üzlet a m onarch iában  a ján ljuk  m egrende lésre

a  G ra m iiiö p íio ii- ie iiie z tíi es hozzávaló részeket
a ném et G 'am m ophon  részvénytársaságtól

Árjegyzék, liinezjegyzék
ingyen és bérmentve.

és részletfizetéssel
areranaa. ov<v.x--s.-—-. v - a

&
K  L  I  T  H  I  A AI> m ^

Az n rc z b ő l  s z é p i - T >  1 7  fi P  ü  P  í j
té se  és  II n ő m  i t é s a .t i  1 / J  '  Í  v  I I
egelegánsabb  lo ile tto -, b á l- és  sz a lo n -p ú d e r  íe b é r, rö -  S g  

zsaszin vagy sárga .

Vegyileg m egvizsgálva és a ján lva  d r . P o lli  1. J. cs. k i r j g  
ta n á r  á lla l P écsben .

E lsineiö  levelek a leg jobb  körökbő l m inden  dobozhoz^

Taussig Gottlieb
s kir. udvari lo ilo lle-szappan  és illalszergyár,

BECS 1., W ollzeile 3. sz.

K aphaló  Z o m b n r b a n  : W e i d i n g e r  S . é s  Z s. 
kereskedő-czégnél.
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* K ö s z  vé lt y  és c s ú z  e l l e n  le g s ik e r e s e b b '*

Nyeremények összege

Pt ... V  .. v ' -  
K A  I |  ff V

: >  I  

M

110,009 sorsjegy,
55,000 nyoremóny. 14.459,000 korona.
K IR Á L Y  F i É S  T iÍR S /1  BííN K H áZfl,

a nagy. klr< tiab. oexlilyoorijitik fflelíruiltó bolya 
B U D A P E S T , AndrÁssy~ut 6 0 .

^ E lis m e rt m6gb<».hatóság I Előzékenység I K iv á ló  aaeranOia! .

Ha őszül a haja,
J h a sz n sa  a /

„ S t e l l a " . '
|vizet, mely nem fest, hanem a 
'•jhnj eredeti színét ailja vissza. 
I Ü vegje 2 koTona.

flZOLTÁK 3 ÉL,A
gyógyírértárában. 0 cs, és kir.

1 fensége József íöb. udvari süUilóJa 
B U D A P E S T ,

\v . SZABAOSAO-TÉR.

Ki t i '  
fcXlVíftiH

elism ert legszolidabb  

F É R F I és GYERMEK-ruha áruháza
B u d a p e s t . ,  Í V . ,  K ö z p o n t i  V á r o s h á z , _________

ÉtvagyLtlanaag, hányinger, f t j f i -  I
JiU, gyom or baj ok ellen osudiakaliaa a I 

R A D I T Z - f ó l e

GYOMOR-ELIXIR.
Ára 1 korona, Póatln 6 Üveg bémeaive. füzetet k ív á n a tra  m in d e n k in e k

E A D X T Z  T . * , .Fehér kereszt" gyógytára,
B U D A P E S T .

k ü ld i a  —

H E f ó ö í?
A vlrjyóoyíláo i !"■> i-jép’.vnv' 
avofiar ', ioao- és ; u<.

<* 7 • ?. f ( - $ k E í > m < >  • n , szakaié* 
£< V 'ü-vt, pontossá és. legolcsóbban közöltét 

fco £  o  í >1 32 Összes bel- és külföldi lapokban, 
j.í i r j *3 valamint nr.ptórakba? áz
n ^JÍÁLTAUteOS TUDÓSÍTÓ “SS?

F?- w ' í . 3 i \  Budapest, VII., Erzsébet-kőrut 54.
í ‘ .........................................

Remek és olcsó fényképek készülnek

m w > u i
fánykipétxeU ét festészeti mQtennébea 

BUDAPESTEM, VII. KÉR., KEIIEPESI-UT 30. 62ÁB.

I l i  Régi kit képek után It  sikerült nagyításokul

Hotel PflR F g ^szálloda
Szállodás: S IM O N PÁL. 

BUDAPEST, Vl„ VACZI-KÖRUT 25. szám.

100 szoba I írttól feljebb kiszolgálással együtt. 
Fürdők, elegáns káveház, étterem és sőrcsar- 
nok a házban. Villamos vasúti mogállóholyi 

a x ö a s z o ^ á ly ^ a d ^ ^ k éa ^ a jó l^ íe lé^ J

i *

„HÖLGYEK 
TITKÁRA**

D f. SCHLESINGER MIKSA

VIZGYÓGYINTÉZETE Pozsony 

ÉS SZANATÓRIUMA. m «
Kitfinö hegyi fekvíiben, pormente. Se „éltől védett, 200 kilo. 
méternél több jól ápolt, regényei hegyi ntak. 8el,orau Indivi
dualizáló eznkorvotl kezeiéi. Legmodernebb kényelem, nn öm  
beteguobák hygieniknenn n legtökéletoeebbon yennek beje 
deire. KltOné ellátta, mértékei! érek. Az Mézet egéez éves 
nyitva «u. — Proipektne ée felrilágoeitáeeal e„lgáli 
,  a ér. SCHLESIN8BI-léla«b»é|,latéM<, r»majffály<#4t»r)

Lőwy Mór
k ő fa ra g ó -m ester

ZOMBOR, a kereskedelmi bank mellett
aján lja  sa já t gyártm ányúSÍRKÖVEIT

a  legna
gyobb vá
lasztékban 
v ö rö s , f e 

h é r ,  f e k e 
te , g r á n i t ,

s y c n lt ,  
p o r p h l r ,  
és l a b .a -  

d o r  kövek
ből ; elvál
lal v asrá

csozatokat 
nem kü lön 

ben  m in
denféle

f a r a g ó ,  é p l l le t l  k ő f a r a g ó  m u n k á l ,n t ik e r e s i-  

tek, sz t .- h á r o m s á g  s e g y é b b  s z o b ro k , Csa
to rn a  és kályhakövek, valam int m inden e 
szakm ába vágó k ő f a r a g ó  m u n k á k  ju tányos és gyors kiviteléi.

R é g i s í r k ö v e k  u lánvésése és aranyo- 
x is a , tö rö lt szobrok, siikövek és m árvány la
p o k  m egújítása, valam int r é g i  s í r k ö v e k  b e 
c s e ré lé s e  is olcsón eszközöltetnek.BV* K öltségvetés és rajzok  ingyen.

Fiatal 18-20 éves rövid- és rőfős-áru segéd
ki a horvát, német és magyar nyelvet beszéli, felvétetik

K e r p n e r  B e r n h a r d  úrnál I l j a k o iá r o n ,
ahová az ajánlatok küldendők, B elépés azonnal is lehetséges.

O biál Károly könyvnyom dájából, Zomborban.


